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IN THE
DESERT

IX

A Wor d  Abo ut  Plat es

WE have seen how the ruler of 
Tyre, to score a point in bar-
gaining with Wenamon, had 

his family records and accounts 
brought out and read to him. In the 
Amarna tablets the Rabu of one 
small Palestinian city writes to a 
neighboring prince: “But now be-
hold (note the Book of Mor-
mon style) the king causeth that 
his true city should go from 
his hand; let the king search in 
the tablets which are kept in the 
house of his father, and learn 
whether the one who rules Gubla 
has been his true servant.”302 Here 
as in Tyre the records were kept at 
the house of the ruling family; even 
in distant Rome in the time of Lehi 
the records from which the later 
annals were composed seem to have 
been preserved on tablets in the 
houses of the leading families.303 By 
that time the practice seems to have 
been universal around the Mediter-
ranean. Where the record was one 
of real importance, plates of copper, 
bronze, or even more precious metal 
were used instead of the usual 
wooden, lead, or clay tablets. One 
of the most recent finds of this type 
from Palestine is “a copper or 
bronze plate” in Hebrew, dating 
from the twelfth century B.C.,304 
containing a message “of entirely 
secular, profane character,” but 
“which must have seemed important 
enough to be engraved on the dur- 
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able, though ‘impractical,’ material 
of metal.”300 More precious docu-
ments, such as the famous treaty 
of 1278 between the kings of Egypt 
and the Hittites,, were kept on sil-
ver plates, while the royal record 
of the deeds of Darius deserved 
nothing less than gold. The mys-
terious “reformed Egyptian” texts 
from Byblos are on bronze plates, 
and the Demotic Chronicle of Egypt 
was kept originally on plates. Sig-
nificant in this regard is Idrisi’s 
account (1226 A. D.) of the exca-
vation of the tomb of Mycerinus, 
the builder of the great Third 
Pyramid. Idrisi reports that all that 
was found in the tomb was a blue 
sarcophagus containing “the de-
cayed remains of a man, but no 
treasure, excepting some golden 
tablets, inscribed with characters 
of a language which nobody could 
understand.” The tablets were used 
to pay the workmen, and the gold in 
each of them was worth about two 
hundred dollars.300 We leave the 
reader to speculate on what might 
have been written on those plates 
of gold which one of the greatest of 
Pharaohs apparently regarded as 
the greatest treasure with which he 
could be buried.

From an unexpected direction 
comes new and possibly significant 
light on written plates. Of recent 
years a considerable number of 
copper plates, inscribed, perforated, 
and linked together with metal 
rings, have turned up in India.307 
Typical of these (except that they 
are narrower than most) are the 
Kesarbeda Plates:

“The set consists of three copper 
plates strung together on a copper 
ring . . . the circumference and 
diameter of the ring are about 7.4" 
and 2" respectively. . . . The plates 
measure roughly 7.5" in length and 
1.5" in breadth each. The corners 
are rounded off. . . . The plates con-
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tain to their proper right hand a 
hole having a diameter of 1 /5" for 
the ring to pass through. ... All 
plates are written on both sides.”

The date of these plates is about 
324 A.D. The contents, a charter 
of royalty stating the conditions 
under which the country shall be 
governed. Further east, but still 
within the sphere of Indian culture, 
inscribed plates of the same type, 
but which no one can read any 
more, are “handed down from 
father to son as ancient charms of 
supernatural origin,”308 showing that 
the tradition of the importance and 
significance of the plates survived 
after the knowledge of reading 
them had perished. Among the 
Karens such a plate, formed of “two 
kinds of plates welded together back 
to back,” the one of copper and 
the other apparently of gold, was 
“the talisman by which the chief 
held his power over the people,300 
who thereby preserved in supersti-
tious form the knowledge that the 
plate was actually a royal charter 
to begin with.

Now Hither India seems to be 
far removed indeed from the cul-
tural world of Lehi, yet the fact 
is that the writing on all those 
plates actually came right from 
that world. It is now known that 
the script of India was derived 
from Aramic and Phoenician forms 
in turn derived from Egyptian. 
Since the oldest writing in India 
is that found on the plates, it is at 
least probable that they preserved 
not only the earliest script but also 
the form in which the prototype of 
that script reached India: The peo-
ple who introduced the Semitic 
alphabet to India were people who 
kept their records on plates bound 
together with rings, a form pre-
served by the Indians themselves 
in their oldest and most sacred rec-
ords. The case of the Karens is par-
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ticularly significant because those 
people have displayed such aston-
ishing cultural affinities with the 
Jews that some observers have even 
claimed them to be of Jewish 
origin.310 If that is so, their history 
must have paralleled Lehi’s in more 
ways than one. Many chapters of 
the Diaspora remain to be written. 
At the very least the Indian plates 
bear witness to the importance of 
the linked-plate type document in 
ancient times.

Nephi was much impressed by 
Laban’s sword:
the hilt thereof was of pure gold, and 
the workmanship thereof was exceedingly 
fine, and . . . the blade thereof was of 
the most precious steel. (I Nephi 4:9.) 

Such ceremonial swords and dag-
gers with hilts of finely worked gold 
have been common in the Near 
East throughout historic times. 
Many exemplars from Egypt and 
Babylonia repose in our museums,311 
and the Arab princes still wear them 
as a badge of nobility.

“Precious steel” is an interesting 
term. Wainwright has pointed out 
that from the earliest times the 
Egyptians made swords of meteoric 
iron, which was of course very 
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valuable—far more “precious” than 
gold.312 The recently-discovered 
sword furnace at Gerar vindicates 
not only the Bible, which had long 
been thought to be in error on the 
matter of iron weapons, but the 
Book of Mormon as well.813 The 
famous Damascus blades are of un-
known antiquity; their steel, of 
fabulous quality, was always made 
of meteoric iron, according to 
Jacob—an indication of very an-
cient origin.314 Even in modern

Palestine swords and daggers have 
been “mostly of Damascus or 
Egyptian manufacture.”316 The gen-
eral question of steel in the ancient 
world is still unsettled. The Baby-
lonians distinguished between ecu 
(cf. our “ore”), meaning iron, lead, 
or copper, and “shining eru,” which 
meant copper or steel.316 In Egypt 
a like distinction was made between 
ordinary iron, which was not only 
known but actually used for uten-
sils as early as the Old Kingdom, 
and that type of iron known as 
tehazet, which some interpret as 
Asiatic iron.817 Another type, henipe, 
is “iron from heaven,” i.e., either 
meteoric iron or, as Von Luschan 
believed, “sky-colored meta 1,” 

{Metall von Himmelsfarbe),™ 
which may well have been steel. 
Ceremonial swords in very old 
Egyptian tomb painting are colored 
blue to represent either iron or steel, 
according to the same authority.sw 
While the problem of the origin and 
age of iron and steel remains un-
solved, every step in the last forty 
years has been in the direction of 
proving a much greater antiquity 
and much more widespread use of 
those metals than was formerly be-
lieved to be possible.

How Nephi disguised himself in 
the clothes of Laban and tricked 
Laban’s servant into admitting him 
to the treasury is an authentic bit 
of oriental romance, and, we must 
repeat, of history as well, for such 
things did and do happen. During 
World War II just such melodra-
matic bluffing proved highly suc-
cessful on innumerable occasions, 
effecting thousands of escapes from 
a watchful enemy.

When Zoram, Laban’s serv-
ant, discovered that it was not 
his master with whom he had 
been discussing the top secret do-
ings of the elders as they walked 
the outskirts of the city, he was 
seized with terror. In such a situa-
tion there was only one thing Nephi 
could possibly have done, both to 
spare Zoram and avoid giving 
alarm—and no westerner could 
have guessed what it was. Nephi, 
a powerful fellow, held the terrified 
Zoram in a vice-like grip long 
enough to swear a solemn oath, “as 
the Lord liveth, and as I live” 
{Ibid., 4:32), that he would not 
harm him if he would listen. Zoram 
immediately relaxed, and Nephi 
swore another oath to him that he 
would be a free man if he would 
join the party:

Therefore if thou wilt go down into the 
wilderness to my father thou shalt have 
place with us. (Ibid., 1:34.)

We have already considered the 
correctness of the expressions “go 
down,” and “have place,” as well 
as the necessity of having Zoram 
address himself to no one but 
Nephi’s father. What astonishes the 
non-Oriental reader here is the 
miraculous effect of Nephi’s oath 
to Zoram: by speaking a few 
conventional words his fears were 
instantly and completely allayed, 

(Continued on following page) 
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( C o nti n u e d fr o m pr e c e di n g  p a g e)  

w hil e  o n  t h e ot h er  h a n d  as s o o n as  
Z or a m

m a d e  a n o at h u nt o us t h at h e w o ul d  
t arr y wit h  us  fr o m t h at ti m e f ort h . . . o ur  
f e ars di d c e as e c o n c er ni n g hi m. (I bi d., 
4: 3 5, 3 7.)

T h e r e a cti o n of b ot h p arti es  
m a k es  s e ns e w h e n  o n e r e ali z es 
t h at t h e o at h is t h e o n e t hi n g 
t h at is m ost  s a cr e d a n d i n vi o-
l a bl e a m o n g t h e d es ert p e o pl e:  
“ H ar dl y  will  a n Ar a b'  br e a k his  
o at h, e v e n if his lif e b e i n 
j e o p ar d y.” 8 2 0 B ut  n ot e v er y o at h  
will  d o: t o b e m ost  bi n di n g a n d  
s ol e m n a n o at h s h o ul d b e b y  t h e 
lif e of  s o m et hi n g, e v e n if it b e  b ut  
a  bl a d e  of  gr ass;  t h e o nl y  o at h  m or e  
a wf ul t h a n t h at b y  o n e ’s o w n lif e 
or  (l ess c o m m o n) “ b y  t h e lif e of  m y  
h e a d, ” is t h e w a  h a y at  All a h,  “ b y  
t h e lif e of G o d, ” or “ as t h e L or d  
li v et h,” t h e Ar a b  e q ui v al e nt of  t h e 
a n ci e nt H e br e w  h ai  El o hi m. 3 3 1 T o -
d a y  it is gli bl y  e m pl o y e d  b y  t h e cit y  
riffr aff, b ut  a n ci e ntl y it w as  a n a w -
f ul t hi n g, as it still is a m o n g t h e 
d es ert p e o pl e: “ I c o nfir m e d m y  
a ns w er i n t h e B e d ui n  wis e, ” s a ys 
D o u g ht y,  “ B y  his  lif e ... h e  s ai d, 
‘W ell,  s w e ar b y  t h e lif e of  Ull a hl ’ 
... I a ns w er e d a n d t h us e v e n t h e 
n o m a ds  us e, i n a gr e at er  o c c asi o n,  
b ut  t h e y s a y, B y  t h e lif e of  t h e e, i n 
a  littl e m att er. ” 3 2 2 S o  w e  s e e t h e o n e  
a n d o nl y w a y  t h at N e p hi  c o ul d  
h a v e  p a cifi e d  t h e str u g gli n g Z or a m  
i n a n i nst a nt w as  b y  utt eri n g t h e 
o n e  o at h  t h at n o  m a n  w o ul d  dr e a m  
of  br e a ki n g,  t h e m ost  s ol e m n of  all  
o at hs  t o t h e S e mit e: “ as t h e L or d  
li v et h, a n d as I li v e. . . {I bi d.,  
4: 3 2.)

T h e  E n d  of  t h e D es ert

I n d es ert  tr a v el, t h e e x p erts t ell 
Us,  o n e  d a y  is d e pr essi n gl y  li k e a n -
ot h er, a n d N e p hi ’s r e c or d is n ot  
m e a nt  t o b e  a  c hr o ni cl e  of  e v er y d a y  
lif e i n t h e wil d er n ess;  m ost  of  t h e 
i nf or m ati o n h e  i m p arts is i n ci d e nt al 
t o s o m e e v e nt  h e  is d es cri bi n g. H e  
d o es  h ot  f ail, h o w e v er,  t o m a k e  s p e -
ci al n ot e  of t h e m ar v el o us  w a y  i n 
w hi c h  t h e w o m e n  s e e m e d t o t hri v e 
o n t h e h ar d B e d o ui n  w a y  of lif e 
{I bi d., 1 7: 2),  a t hi n g t h at al w a ys  
i m pr ess es visit ors a m o n g t h e 
Ar a bs. 3 2 4 N e p hi  c a n n ot c o n c e al t h e 
e x cit e m e nt a n d s ur pris e of t h es e 
w o n d erf ul  d a ys t h at br o u g ht t o a  
7 0 8

L E HI I N T H E  D E S E R T
cl os e t h e l o n g, w e ar y  y e ars  of  m o -
n ot o n o us  t oili n g t hr o u g h t h e s a n ds.

Aft er  tr a v eli n g a v ast dist a n c e  
i n a s o ut h-s o ut h e ast erl y dir e cti o n,  
t h e p art y  str u c k off  al m ost d u e  e ast  
t hr o u g h t h e w orst  d es ert of all,  
w h er e  t h e y “ di d  w a d e  t hr o u g h m u c h  
affli cti o n, ” t o e m er g e i n a st at e of  
al m ost c o m pl et e e x h a usti o n i nt o a  
t ot all y u n e x p e ct e d  p ar a dis e  b y  t h e 
s e a. T h e  r o ut e i n di c at e d w o ul d  
bri n g  t h e m t o t h e s e a eit h er at t h e 
m o u nt ai ns  of O m a n  or of t h e 
H a dr a m a ut,  pr ef er a bl y t h e l att er. 
Of  t h e Q ar a  M o u nt ai ns  i n t his s e c-
t or T h o m as,  o n e  of  t h e f e w E ur o -
p e a ns w h o  h as e v er s e e n t h e m, 
writ es:

W h at  a gl ori o us  pl a c e!  M o u nt ai ns  t hr e e 
t h o us a n d f e et hi g h  b as ki n g  a b o v e a tr o pi-
c al o c e a n, t h eir s e a w ar d sl o p es v el v et y  
wit h  w a vi n g  j u n gl e, t h eir r o ofs fr a gr a nt 
wit h  r olli n g y ell o w m e a d o ws,  b e y o n d  
w hi c h  t h e m o u nt ai ns  sl o p e n ort h w ar ds  t o a  
r e d s a n dst o n e st e p p e. . . . Gr e at  w as  m y  
d eli g ht w h e n  i n 1 9 2 8 I s u d d e nl y c a m e  
u p o n  it all fr o m o ut  of  t h e ari d w ast es  of  
t h e s o ut h er n b or d erl a n ds.

T h e  “ gr e at est  li vi n g e x pl or er ” ( as 
h e h as b e e n c all e d) g o es o n t o 
d es cri b e  t h e ar o m ati c s hr u bs of  t h e 
pl a c e,  t h e w o o d e d  v all e ys,  “ t h e h a z y  
ri m of  t h e dist a nt  s e a lift e d b e y o n d  
t h e m o u nt ai ns  r olli n g d o w n  t o it,”  
a n d t h e w o n dr o us  b e a ut y of t h e 
“ s yl v a n s c e n es ” t h at o p e n e d  t o t h e 
vi e w as h e p ass e d d o w n t hr o u g h 
t h e l us h f or ests t o t h e s e a. 3 2 “

C o m p ar e  t his wit h  N e p hi ’s pi c -
t ur e {I bi d., 1 7: 5- 7):

A n d  w e  di d  c o m e t o t h e l a n d w hi c h  w e  
c all e d B o u ntif ul,  b e c a us e  of  its m u c h  fr uit 
a n d als o wil d  h o n e y. . . .3 2 S A n d  w e  b e -
h el d  t h e s e a . . . a n d n ot wit hst a n di n g  w e  
h a d s uff er e d m a n y  affli cti o ns a n d m u c h  
diffi c ult y,  y e a,  e v e n s o m u c h  t h at w e  c a n -
n ot writ e  t h e m all, w e  w er e  e x c e e di n gl y  
r ej oi c e d w h e n  w e  c a m e t o t h e s e as h or e:  
a n d w e  c all e d t h e pl a c e  B o u ntif ul,  b e c a us e  
of  its m u c h  fr uit. . . . A n d  . . . t h e v oi c e  of  
t h e L or d  c a m e u nt o  m e,  s a yi n g: Aris e,  a n d  
g et t h e e i nt o t h e m o u nt ai n.  . . .

B O Y S

B y  Is a b ell e D.  H a ns o n

G
o d  s e nt m e  b o ys;
N o  girls  t o h el p  m e  s e w

A n d  m a k e  s w e et c o o ki es, d o n't  y o u  k n o w;  
B ut  b o y s  s o f ull of  lif e a n d f u n,
Still  b u b bli n g  o ’er w h e n  d a y  is d o n e.
N o  girls  t o h el p  m e  wit h  t h e b e d;
W h e n  tir e d— n o c o ol h a n d o n m y  h e a d:  
B ut  b o ys  t o f oll o w a  g ui di n g  h a n d,
A n d  pr e a c h t h e g os p el i n f or ei g n l a n d. 
N o  d a u g ht er  h er e  i n frill y l a c e, 
N o  tr a c e of  p o w d er  o n  s m o ot h f a c e.
B ut  if G o d  wills  i n y e ars t o c o m e,  
M y  fi v e s o ns will  bri n g  m e  s o m e.

It is virt u all y t h e s a m e s c e n e: 
t h e m o u nt ai ns,  t h e ri c h w o o dl a n ds  
wit h  ti m b er f or s hi ps, t h e b o u nti -
f ul m e a d o ws  f or a p ar a dis e of  
b e es, 3 2 3 t h e vi e w of t h e s e a b e -
y o n d, a n d a b o v e all t h e j o y-
f ul r eli ef at a s u d d e n a n d u n e x -
p e ct e d  d eli v er a n c e  fr o m o n e  of  t h e 
w orst  d es erts  o n  e art h. M u c h  t h e 
s a m e d es crij pti o n w o ul d  s uit t h e 
m o u nt ai ns  of  O m a n  f art h er e ast, 3 2 ' 
t h e dis c o v er y  of  w hi c h  c a m e as a  
gr e at  s ur pris e i n 1 8 3 8. W h e n  V o n  
Wr e d e  g a v e  a gl o wi n g  d es cri pti o n  
of  t h e m o u nt ai ns  of  t h e H a dr a m a ut  
i n 1 8 4 3, t h e gr e at  V o n  H u m b ol dt  
a n d, f oll o wi n g hi m, of  c o urs e, t h e 
w h ol e  l e ar n e d w orl d,  si m pl y r e-
f us e d t o b eli e v e  hi m. 3 2 8

{ T o b e  c o n cl u d e d  )

BI B LI O G R A P H Y

3 0 2 K n u dt z o n.  Di e  A m ar n a- T af et n  1. 3 7 2f ( N o. 7 4  i 
_ 3 ® » S u c h w as  t h e t h e or y of Ni e b u hr  a n d K.  W.  
Nit zs c h.  It is c ert ai n t h at f a mil y r e c or ds w er e  k e pt  
( Li v y, Hist.  VIII,  4 0, 4; I V, 1 6. 3), p ossi bl y as  
ot h er r e c or ds w er e  o n t a bl ets or ’‘b o ar ds. ” (t a b ul a e, 
pi n a k es) ( Di o n. H ali c.  Hist.  1. 7 4)

■’’« Al bri g ht.  i n B A S O R  7 3. 9ff. c alls it “ a H e br e w  
l ett er of t h e t w elft h c e nt ur y o n a c o p p er or br o n z e  
pl at e. ’

3 0 5 J. O b er m a n n.  “ A n  E arl y  P h o e ni ci a n P oliti c al  
D o c u m e nt. J nl. Bi bl.  Lit.  5 8 ( 1 9 3 9). p p. 2 2 9- 2 3 1

3 < » T h e l drisi p ass a g e is q u ot e d  at l e n gt h b y E.  A.  
W  B u d g e,  T h e  B o o k  of t h e D e a d.  P a p yr us  of A m  
( N. Y., P ut n a m ’s. 1 9 1 3) I. 1 4, n. 5

M ' G. R a m a d as,  “ K es ar b e d a  C o p p er  Pl at e. ’’ J nl. of  
Bi h ar  R es e ar c h  S o ci et y X X XI V  ( 1 9 4 8), p. 3 2: p p.  
3 4- 3 5 lists b esi d e t h e K es ar b e d a  pl at es ( 1) t h e 
M att a p a d  pl at es of D a m o d ar a v ar m a n  6 % " b y U/i " , 
( 2) t h e K a ut er n  pl at es of V y a y as k a n d a v ar m a n  
b y 1 % ", ( 3) t h e P e d d a v e gi  pl at es  of S al a n k a v a n a  
N a u di v ar m a n  6  4/ 5 "  b y  2  1 /J O ". ( 4) t h e K or os h a n d a  
c o p p er pl at es of Vis k h ar v ar m a  7J 4 " b y 2 ". ( 5) t h e 
C hi k ull a  pl at es  of Vi kr a m e n dr a v ar m a  7J ^ " b y 2J 4 ".  
( 6) t h e K o m arti  pl at es  of  C h a n d a v ar m a  7J 4 " t o 7 5 4 "  
b y 2) 4 " t o 2 %". T h e  pl at es wit h  f o ur li n es of  

* ° a si d e ar e aI 1 r° V aI 9t a nts  a n d d at e aft er  
3 5 0 A. D.;  t h e ot h ers ar e e arli er.

3 0 8 A.  B u n k er.  “ O n  a K ar e n  I ns cri pti o n- Pl at e,”  
¡ nl. A m er  Ori e nt al  S o c. X  ( 1 8 7 2), 1 7 2- 7

3 < »It w as  g 3/ 1 6  b y 2 1/ 8 i n c h es. “ It is . . . 
of t w o diff er e nt m et als:  t h e first h alf of t h e pl at e  
is d ar k  c o p p er, b ut t h e ot h er h alf is a m u c h  li q ht er 
y ell o w, a n d 1 a m n ot s ur e t h at it is n ot g ol d . . . 
it s e e m e d t o o h e a v y f or c o p p er. " B u n k er,  o p. cit.  
p. 1 7 5.

3 i » E B.  Cr oss,  “ O n  t h e K ar e ns. ” J nl. A m.  Or.  
S o c. I V ( 1 8 5 4), p. 3 0 8. F or m a n y  y e ars t h e 
t h e or y of J e wis h ori gi n w as  r ej e ct e d as a m att er  of 
c o urs e, t h e s c h o ol of “ s p o nt a n e o us g e n er ati o n ” of 
c ult ur al el e m e nts b ei n g s u pr e m e. T o d a y,  h o w e v er,  
a nt hr o p ol o gists ar e m u c h  m or e  pr o n e t o attri b ut e a  
c o m m o n ori gi n t o t hi n gs t h at pr es e nt r e m ar k a bl e 
r es e m bl a n c es t h a n f or m erl y.

3 1 1 E d.  M e y er.  G. d. A.  II, 2 0 5; R. M.  H ysl o p  et  
al., i n P E F Q  1 9 4 2. p. 2 3 ( Pl. vii. fi g. 1 4); t y pi c al 
is a n Ass yri a n  br o n z e s w or d f o u n d i n t h e h a n ds  of  
t h e Ar a bs  i n 1 8 7 5: a n i ns cri pti o n o n t h e bl a d e  
s h o ws it t o d at e fr o m t h e 1 4t h c e nt ur y B. C.  
( Bi bli c al Ar c h a e ol o gi c al S o ci et y Tr a ns a cti o ns I V 
( 1 8 7 5) p. 3 4 7f. ) A n  ir o n c er e m o ni al w e a p o n  f o u n d 
r e c e ntl y h a d a fi n el y w or k e d  h a n dl e of c o p p er a n d  
g ol d. T. H.  G ast er.  “ O n  a n Ir o n A x e  fr o m 
U g arit. ” P E F Q  1 9 4 3. p. 5 7f

3 1 2 W ai n wri g ht.  “ Ir o n i n E g y pt, " I ni- E g y pt.  
Ar c h a e ol.  X VIII,  3ff

8 1 3 C ai g er,  Bi bl e  a n d S p a d e,  p. 1 1 7: cf. art. “ Ir o n 
i n Isr a el,” i n T h e  Bi bli c al  Ar c h a e ol o gist  1. 2 ( 1 9 3 8), 
p. 5f. M ar g oli o ut h,  Ar a b s  a n d Isr a elit es. p. 7 2)  
r e p orts a n ol d tr a diti o n t h at “ Ki n g  D a vi d  . . . w as  
t o c uir ass es w h at  Str a di v ari us is t o vi oli ns. ” Cf  
J a c o b, Alt ar a b.  B e d ui n c nl e b e n,  p p. 1 5 1- 2.

3 1 4 O p.  cit., p. 1 5 1. I n t h e l ast c e nt ur y “ S yri a n  
s w or d-s h ar p e n ers t oil e d a cr oss t h e d es ert fr o m D a -
m as c us  (t o M e c c a h),  c arr yi n g t h eir l ar g e k nif e -
gri n di n g m a c hi n es  o n t h eir b a c ks, " A u g.  R alli.  
C hristi a ns  at  M e c c a h  ( L o n d o n, H ei n e m a n n.  1 9 0 9) p  
2 1 0. T h e  “ w a n d eri n g  ir o n- w or k ers, t h e d es c e n d a nts  
of t h e pri miti v e s mit hs, w h o  w e nt  fr o m pl a c e t o 
pl a c e, ” h a v e b e e n m et  wit h  b y m o d er n  tr a v el ers i n 
t h e d es ert. P etri e,  i n P E F Q  1 8 9 0. p. 2 4 5 a n d m a y  
w ell  g o b a c k t o t h e a n ci e nt C ai nit es.  of v er y e arl y  
ti m es- (C o nti n u e d  o n p a g e 7 4 4)
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Gl ass-li ni n g  i n a  F o wl er  t a n k s af e g u ar ds t h e 

h e art  of  y o ur  w at er  h e at er  —  ass ur es p ur e,  
h ot  w at er  f or all  y o ur  n e e ds.

As  a pr ot e cti v e,  s a nit ar y c o ati n g i n y o ur  
F o wl er t a n k, d ur a bl e p or c el ai n pr e v e nts  
w at er  fr o m t o u c hi n g m et al,  k e e ps  w at er  r ust- 
fr e e, l e n gt h e ns s er vi c e lif e of  y o ur  h e at er.

Gl ass-li ni n g  is o nl y  o n e  of  m a n y  F o wl er  
p oi nts  of  s u p eri orit y  w hi c h  c o m bi n e  t o m a k e  
F o wl er  y o ur  b est  w at er  h e at er  b u y.

m or e  f e at ur e s.,, 

m or e  v al u e,,.
1.  Gl a s s-li n e d  t a n k pr e v e nt s w at er  fr o m 

t o u c hi n g m et al  —  k e e p s t h e w at er  r u st-fr e e.

2.  ‘‘Bl a c k  H e at ” l o c k- o n, e xt er n al-t y p e  el e -

m e nt s  gi v e  t o p effi ci e n c y  a n d  l o n g lif e.

3.  E a s y- a dj u st a bl e  t e m p er at ur e c o n -

tr ol s.

4.  Tri pl e,  b uilt-i n  i n s ul ati o n r et ai n s t h e 

m a xi m u m  h e at  i n t a n k.

5.  C a p a citi e s:  5  t o 8 0  g al s.  ( T a bl e t o p m o d el s  

3 0  a n d  4 0  g al s.)

6.  A p pr o v e d  b y  U n d er writ er s ’ L a b or a -

t ori e s.

S e e  F o wl er  at  y o ur  d e al er' s  or  writ e  f or 

f ull i nf or m ati o n.

Al s o  m a n uf a ct ur er  of  

F O W L E R  G A S  W A T E R  H E A T E R S

E L E C T RI C  W A T E R  H E A T E R
F O W L E R  M A N U F A C T U RI N G  C O M P A N Y
2 5 4 5  S.  E.  Gl a d st o n e . P ortl a n d  2,  Or e g o n

7 4 4

L e hi i n t h e D e s e rt
( C o nti n u e d fr o m p a g e  7 0 8)

as p B al d e ns p er g er,  i n P E F Q  1 9 0 3, p. 1 6 8. n ot -
i n g t h at t h e s a m e c o n diti o ns a p pl y i n a n ci e nt ti m es.

M 6 Fr. L e n or m a nt, ” L es  N or ns  d e l' Ar ai n et d u  
C ui vr e  ... " Bi bl.  Ar c h.  S o c. Tr a ns.  V  ( 1 8 7 6), 
p. 3 4 4f

3 1 7 F. v o n L us c h a n, " Eis e nt e c h ni k i n Airi k a, "  
Z eits c hrift  f ur Et h n ol o gi c  4 1 ( 1 9 0 9), H eft  1. p p.  4 7-  
4 9

a 8 / d „ p. 4 8
« » Z d.,  p.  4 9
« W. E wi n g, i n P E F Q  1 8 9 5, p. 1 7 2f, cf. A.  

J a uss e n, "J u d g m e nts, " Z ? et >. Bi bli q u e XII,  2 5 9:  
' T h er e is n ot hi n g str o n g er, a n d n ot hi n g  m or e  s a cr e d 
t h a n t h e o at h a m o n g t h e n o m a ds. " T his  is tr u e 
e v e n of t h e cit y Ar a bs,  if t h e o at h  b e  e x a ct e d u n d er  
c ert ai n s p e ci al c o n diti o ns { S ur u. I V est n. "’ P al est.,  p.  
3 2 7).

T h e  S e a r c h
( C o n cl u d e d fr o m p a g e  7 Q 5)

J t  w as  a  m o nt h  aft er  m y  o w n  w e d -
di n g  t h at M ai d a  t el e gr a p h e d m e,  

‘‘Fr a n ci e,  I’m  m arri e d.  H e ’s w o n -
d erf ul. C o mi n g  h o m e  wit h  hi m  t o-
d a y. S e e  y o u. ”

T h e  t el e gr a m m ust  h a v e  b e e n  d e -
l a y e d b e c a us e  j ust as s o o n as I h a d  
r e a d it, a t a xi dr o v e  u p,  a n d I s a w 
M ai d a  a n d  a  m a n  i nsi d e. M y  d a y-  
m ai d  w e nt  t o t h e d o or.

I str e a k e d u p  t h e st airs, h o pi n g  at  
l e ast t o g et  m y  f a c e p o w d er e d  b e -
f or e gr e eti n g t h e m, b ut M ai d a  
c o ul d n ’t w ait.  S h e  d as h e d  u p  aft er  
m e.  ‘‘Fr a n ci e,  Fr a n ci e,  I’m  s o h a p -
p y. H urr y,  I w a nt  y o u  t o m e et  hi m.  
O h,  d o n ’t b ot h er  wit h  y o ur  f a c e. It 
r e all y w o n ’t m att er.  C o m e  o n. ”

S h e  p ull e d  m e,  pr ot esti n g,  d o w n  
t o t h e li vi n g r o o m. H er  h us b a n d  
w as  st ari n g o ut t h e wi n d o w,  b ut  
w h e n  w e  c a m e  i n, h e  t ur n e d t o w ar d 
us,  his  e y es h o mi n g  first t o M ai d a.

H e  c a m e t o w ar d us  cl u msil y, a n d  
his g a z e f o c us e d wit h  e m b arr ass -
m e nt  j ust a b o v e m y  h e a d. H e  w as  
ni c e, H e  w as  tr u e bl u e,  b ut  h e  w as  
bi g,  a n d  f u m bli n g, a n d  s h y. W h y,  
I t h o u g ht wit h  a n  i n w ar d pri c kl e,  h e

N e w  Li g ht  o n  t h e G r e at  A p o st a s y
( C o nti n u e d fr o m p a g e  7 1 1)

C at h oli cs, b ut f e w Pr ot est a nts  
w o ul d  d e n y  t h at t h e e arl y C h ur c h  
c o nti n u e d f or a  ti m e wit h  w h at e v er  
gifts,  gr a c es,  a n d  a ut h orit y  it mi g ht  
h a v e  ori gi n all y  p oss ess e d.  A ct u all y,  
t h e C at h oli c  c o n c e pt of e c cl esi as -
ti c al a ut h orit y h as m u c h  m or e  i n 
c o m m o n wit h  L att er- d a y S ai nt  
vi e ws t h a n d o es t h e Pr ot est a nt  
c o n c e pt.

N o w  l et m e  pr o c e e d  t o cl arif y  m y 
a n al ysis of  t h e m e a ni n g  of  J o h n ’s 
w or ds.

1. T h e  A p ostl e  s a ys ‘‘w e  k n o w  
t h at it is t h e l ast h o ur, ” b e c a us e  his

» A S ur p of W est n.  P al est.  S p e c, P a p ers,  p. 3 2 6;  
P.  B al d e ns p er g er,  P E F Q  1 9 1 0, p. 2 6 1

^ Ar a bi a D es ert a  II, 2 7
» »[ D el et e d]
^ B urt o n,  o p.  cit., II, 9 4,  1 4 1 1,  h as  s o m e pi ct ur es q u e  

o bs er v ati o ns o n h o w d es ert lif e t o u g h e ns t h e 
w o m e n. D o u g ht y  is n o l ess i m pr ess e d.

^ T h o m as, Ar a bi a  F eli x,  p. 4 8f
a ^ T h e l ar g e n u m b er of r o ots a n d d eri v ati v e  w or ds  

i n t h e Ar a bi c  v o c a b ul ar y w hi c h  r ef er t o h o n e y  
s h o ws w h at  a pr o mi n e nt pl a c e h o n e y h el d i n t h eir 
e c o n o m y. T h o m as,  of c o urs e, w as  n ot i nt er est e d i n 
fi n di n g h o n e y,  b ut  f or t h os e w h o  m ust  li v e p er m a n e nt -
l y i n t h e d es ert, t h er e is n o gr e at er tr e as ur e t h a n 
a fi n d of h o n e y. H e n c e  "t h e Ar a bs  ar e c uri o us i n 
a n d f o n d of h o n e y: M e c c a h  al o n e aff or ds ei g ht  
or ni n e diff er e nt v ari eti es, ” a c c or di n g t o B urt o n,  
o p. cit. II, 1 3 0. n. 1, w h o  pr o c e e ds t o dis c uss t h e 
v ari o us t y p es.

^ ’H o g art h,  P e n etr ati o n of Ar a bi a,  p. 1 3 7ff
» » Z d., p p. 1 4 8- 1 5 0

w as  a  m as c uli n e  M ai d a,  t h at is, t h e 
M ai d a  t h at us e d  t o b e,  t h e o n e  w e 
all l a u g h e d at  i n hi g h  s c h o ol.

M ai d a  sli p p e d h er  ar m t hr o u g h 
his a n d st o o d a g ai nst hi m.  
‘‘Cl a u d e, ” s h e s ai d s oftl y, ‘‘t his is 
Fr a n ci e,  o ur  fri e n d.”

T h er e  it w as,  I t h o u g ht, all  o ut  i n 
t h e o p e n  j ust as  if it w er e  a  pi ct ur e  
s h e w as  h ol di n g  u p  f or m e  t o s e e. 
S h e  h a d n ’t c h a n g e d aft er all. N ot  
M ai d a.  S h e  o nl y  l o o k e d diff er e nt,  
S h e  w as  still f ull of  t h e ol d  w o u n ds,  
t h e ol d  sli g hts w e  ki ds  h a d  t h o u g ht-
l essl y i nfli ct e d u p o n  h er.  T h e y  w er e  
t h er e, t e n d er a n d h urti n g e v e n  
t h o u g h t h e o ut er s urf a c e w as  
s m o ot h a n d p erf e ct. B ut  it di d n ’t 
m att er  n o w. M ai d a  w as  s af e wit h  
Cl a u d e,  w h o  w o ul d  al w a ys u n d er -
st a n d. W h y  s h o ul d n ’t h e,  w h e n  h e  
c o ul d m at c h  h er  e v er y h e art br e a k ?

I k n e w  n o w  w h at  s h e m e a nt  w h e n  
s h e s ai d t h at o nl y  s h e w o ul d  k n o w  
w h e n  s h e m et  t h e m a n  p erf e ct  f or 
h er.

It s e e m e d t o m e  t h at t h e y b ot h  
st o o d i n a mist y  r a di a n c e of  t h eir 
o w n  as  I l e a n e d t o w ar d t h e m, h ol d -
i n g o ut  m y  h a n ds  a n d  wis hi n g  t h e m 
e v er y  h a p pi n ess.

a u di e n c e  h a d  ‘‘h e ar d  t h at a nti c hrist  
w as  c o mi n g ” a n d  ‘‘e v e n n o w  m a n y  
a nti c hrists h a v e  c o m e. ” T h e  S a vi or  
w as,  of  c o urs e,  o n e  of  t h os e w h os e  
pr e di cti o ns w er e  k n o w n t o J o h n ’s 
r e a d ers. W h e n  s p e a ki n g t o his  
A p ostl es  c o n c er ni n g  t h e d estr u cti o n  
of  J er us al e m a n d t h e s pirit u al dif -
fi c ulti es of  t h os e d a ys,  o ur  L or d  h a d  
s ai d:

T h e n  if a n y  m a n  s h all s a y u nt o  y o u,  L o, 
h er e is C hrist,  or t h er e; b eli e v e it n ot.

F or  t h er e s h all aris e f als e C hrists,  a n d  
f als e pr o p h ets,  a n d s h all s h e w gr e at  si g ns  
a n d w o n d ers;  i ns o m u c h t h at, if it w er e  
p ossi bl e,  t h e y s h all d e c ei v e  t h e v er y  el e ct.

B e h ol d,  I h a v e  t ol d y o u  b ef or e. 7 • 
( C o nti n u e d o n  p a g e 7 4 6)

’M att h e w  2 4: 2 3- 2 5
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